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Dragana Kne`i}-Popovi}

FORUM ROMANUM -- RIMSKA DR@AVA, PRAVO,
RELIGIJA I MITOVI*

Ima dela kojima bi se nanela nepravda ako bi se sa~inio
prikaz o wima u danas uobi~ajenom zna~ewu te re~i. To je upravo
kwiga Forum Romanum -- Rimska dr`ava, pravo, religija i mitovi,
koja se mo`e predstaviti samo onim tekstom koji }e pa`wu na{e
kulturne javnosti skrenuti na svojevrsno tragawe za novim na~i-
nima upoznavawa pro{losti. Istorija je pri~a koja se neprestano
ispo~etka pripoveda, ali se pristupi tom pripovedawu mewaju, pa
se vr{e prevrednovawa, postavqaju druk~ije vizure, tra`e mo-
gu}nosti novog izraza. Autor @ika Bujukli} ponudio je upravo
jedan druk~iji na~in pristupawa rimskoj pro{losti i uspeo da
nas uveri da je ne samo mogu}, ve} i po`eqan druk~iji pristup.
Originalna po svojoj zamisli, a opredeqena od samog autora kao
priru~nik i objavqena u ediciji priru~nika, ova kwiga }e se, bez
sumwe, na}i i na popri{tu velikih rasprava o zahtevima koji se
postavqaju, u skladu sa tzv. Bolowskim procesom, u odnosu na
literaturu preporu~enu ne samo za pripremawe ispita ve} i
izradu pismenih radova tokom svakog od ciklusa studija.

Ve} sam naslov zaslu`uje nekoliko re~i. Nije potrebno
spadati u onu kategoriju ~italaca koji se posebno odu{evqavaju
naslovima, da bi se priznalo da ve} prvi pogled na ovaj naslov
pleni. Naravno, sama koncepcija kwige -- rimsko istorijsko nas-
le|e dato kroz pogled jednog virtuelnog posmatra~a na Forumu
(evo, ni istorija ne mo`e a da se ne pribli`i pojmu virtuelnosti)
-- iznedrila je naslov. A ovaj je, pak, metafora za `ivot anti~kog
Rima, stari rimski svet, rimsku civilizaciju. Asocijacije koje se
roje oko ovog naslova su brojne, pa se o~ekuje obiqe raznovrsnih
sadr`aja koje su stvarala svakodnevna doga|awa na ovom drevnom
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rimskom trgu. I zaista, ~itaocu se nudi neslu}eno bogatstvo
podataka, zanimqivosti, raznovrsnih momenata iz rimske pro{lo-
sti, ograni~eno, po ideji autora, na dr`avu, pravo, religiju i
mitove. Stoga se nakon ~itawa kwige mo`e sa zadovoqstvom zak-
qu~iti da naslov nije izneverio i da ~vrsto stoji na koricama
kwige.

Ovo delo privla~i posebnu pa`wu zbog same zamisli o
na~inu predstavqawa odabranih tema jer nudi jedan druk~iji pri-
laz rimskom pravu, dru{tvu, dr`avi, religiji, re~ju, rimskoj ci-
vilizaciji kao jednom od korena i upori{ta evropske duhovnosti.
Trodelno ustrojstvo kwige omogu}ilo je autoru da primeni osoben
metodolo{ki postupak u osvetqavawu i tuma~ewu rimske pro{lo-
sti.

Prvi deo, sa naslovom koji stoji i na pro~equ kwige, ve} je
jedna mala ,,kwiga u kwizi‘‘. Zami{qen kao uvodna studija, koja
treba da obavesti ~itaoca o ulozi i zna~aju koji je kroz rimsku
istoriju imao glavni gradski trg, ovaj zapis postigao je ono {to
bi nesumwivo bila `eqa svakog pisca: zaslu`an je za ra|awe
naro~itog interesa ~itaoca za pojedine potowe odrednice pojmov-
nika za koje ranije nije ni slutio da ga mogu toliko zanimati.
Izla`u}i istoriju Foruma, autor je uspeo da postigne utisak da
se ~italac, poput imaginarnog ,,posmatra~a koji se na{ao na
samom trgu‘‘, po~iwe da kre}e za nekim `ustrim, pri~qivim vo-
di~em koji hita po forumskom prostoru gore-dole i kroz vekove,
pa se taj slu{alac-posmatra~ ponekad i ,,umori‘‘, ,,zadi{e‘‘ pra-
te}i vodi~a, ali nikako ne odustaje.

Slika Foruma, koja se svakako tokom vremena mewala, ne
samo sa svakom novom rekonstrukcijom trga ve} i smewivawem
dru{tvenih, politi~kih, kulturnih doga|awa, nije mogla, u tekstu
ove namene i obima, biti do~arana druk~ije do putem serije kro-
kija koji, ponekad u samo nekoliko redaka, do~aravaju osnovne
osobine nekog od izabranih prizora ovog gradskog prostora u
opisivanom vremenu. Skice koje se ni`u kao da su realizovane
usput, u prolazu: mo~varna udolina izme|u bre`uqaka Kapitola
i Palatina, gra|evine u kojima su sme{tene politi~ke i pravne
institucije, ~itav niz kultnih mesta i objekata, taverne i bazi-
like, biseri arhitekture koji se utrkuju u lepoti, visini, vi{es-
trukoj nameni, a zatim doga|awa koja prate sticawe ili gubitak
velike, ali i male vlasti, javne svetkovine, religijske sve~anosti,
su|ewa, ka`wavawa, vojni trijumfi, gladijatorske igre, pogrebne
ceremonije, scenske predstave, razmena robe i usluga, dokoli~are-
we obi~nog ~oveka, te varvarske najezde, prva hri{}anska sveti-
li{ta, sumrak, ali i ponovni uspon Foruma. Autor polazi od toga
da su ~itao~eva uobi~ajena, op{teobrazovna znawa o rimskoj pro-
{losti ve} izgra|ena, {to mu je omogu}ilo da zapis oslobodi, na
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sre}u, od politi~ke istorije, dosadnog re|awa datuma, nizawa
perioda, usvajanih periodizacija trinaestovekovne rimske isto-
rije itd. Upravo zbog toga, svaki odabrani kadar se posmatra-~ita
radoznalo, slikovit je i upe~atqiv, a dinamika kojom se smewuju
jedan za drugim dala je tekstu neo~ekivanu dozu `ivosti. Time je
kod ~itaoca i slika samog grada Rima, grada kao `ivog organizma,
stvorila poseban emocionalni utisak. Nije bilo lako ovako slo-
`eno {tivo izlo`iti zgusnuto, a tako zanimqivo i nadahnuto.

Osnovna ideja autora -- o priru~niku u kome }e na jedan novi,
savremeni na~in prezentovati gra|u i tako doprineti osavreme-
wivawu sticawa znawa iz oblasti pravnoistorijskih nauka -- re-
alizovana je prevashodno u drugom delu kwige. Ovaj deo, pod nas-
lovom ,,Pojmovnik‘‘ (ili, kako ga sam autor bli`e odre|uje u
predgovoru, ,,forumski pojmovnik‘‘), predstavqa temeqni deo kwi-
ge. Napisan je u formi abecednog pojmovnika -- kra}ih i du`ih
abecedno pore|anih tekstova/odrednica. Sama forma azbu~nog ili
abecednog pojmovnika nije, razume se, novost. Poznati su npr.
sredwovekovni azbu~ni ili abecedni zbornici tekstova npr. mo-
litvenog, religioznog karaktera, koji su predstavqali tada svo-
jevrsne enciklopedijske priru~nike o odre|enoj temi. ^ini se da
se mo`e prepoznati autorova zamisao da svaka odrednica pojmov-
nika predstavqa celovito, a ipak razumnim granicama ome|eno
izlagawe jednog pojma koje ne povla~i, mawe-vi{e, daqe tragawe
za drugim odrednicama da bi se upotpunila tra`ena odrednica.
Kada se ka`e ,,celovito izlagawe‘‘, ne misli se samo na sveobuh-
vatan pristup koji ukqu~uje (razume se tamo gde je to mogu}e)
elemente izabranih oblasti dr`ave, prava, religije i mitova, ve}
i pronicawe u oblasti arhitekture, arheologije, anti~ke kwi`ev-
nosti itd., a sasvim neznatno, onoliko koliko je nu`no da se zbog
preciznosti pomenu odre|ena politi~ka doga|awa. Celovitosti
zna~ajnog broja odrednica doprinose i prevodi fragmenata ilus-
trativnih latinskih tekstova, a neretko i slike, crte`i, grafi-
koni, spiskovi i sl. Ne treba zanemariti ni nastojawe da se, uz
uobi~ajeno etimolo{ko obja{wewe latinskog naziva odrednica,
istakne i vi{ezna~nost pojedinog pojma, tamo gde ona postoji
(npr. Aedes, Tessera, Elogium), a neretko uka`e i na sociolingvis-
ti~ko zna~ewe pojma, npr. u pu~koj upotrebi imena bogiwe Flore
(Floralia). Kona~no, ali ne i neva`no ~itaocima koji nemaju {ira
znawa iz razmatranih oblasti i latinskog jezika, pristup va`ni-
jim odrednicama olak{ava spisak odgovaraju}ih naziva na srpskom
jeziku, koji je prilo`en na kraju kwige.

Nema nikakve sumwe da je, s metodolo{ke ta~ke gledano,
izrada pojmovnika zahtevala u prvom redu uvid u raspolo`ivu
gra|u, a to je zna~ilo uvid u nepregledno bogatstvo raznovrsnih
sadr`aja. Stoga je autor morao da se upusti najpre u izbor, a zatim
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predstavqawe probrane gra|e da se ne bi desilo da nastane jedna
velika gomila, a velika gomila je ,,dokaz onoga {to je najgore‘‘
(Seneka, Rasprava o bla`enom `ivotu). Jasno je da ne postoji
formula koja bi unapred odredila udeo materijala iz izabranih
oblasti i da je pitawe izbora koncepcije bio najte`i posao
autora. Koliko je izbor gra|e morao biti delikatan zadatak za
autora, kazuje ~iwenica da je pitawe obima kwige kao priru~nika,
a samim tim i obima pojmovnika kao wenog dela, povla~ilo za
sobom ograni~ewe u vidu mnogo toga podrazumevanog kao prethod-
no ste~eno znawe, mnogo toga sintetizovanog, mnogo toga {to je
moralo ostati neiskori{}eno, a da se opet u svom bogatstvu
pojmova koji se obra|uju trebalo odupreti isku{ewu da se pojed-
nostavquje ono {to uop{te nije jednostavno. Osim toga, ne treba
zanemariti da je ,,pogled‘‘ s rimskog Foruma ograni~en i da je to
ograni~ewe u poznorimskim vekovima bivalo sve ve}e s pomera-
wem strate{kog zna~aja ka severnoitalskim gradovima, a kasnije
isto~nom delu Carstva, {to je povla~ilo za sobom nu`no izostav-
qawe zna~ajnog dela materije. Upravo zbog svega toga, izbor au-
tora -- korpus pojmovnika sastoji se od preko sedamsto odrednica,
od kojih je oko jedna petina upu}uju}ih -- i obrada sekvencirane
gra|e mogu biti uvek do~ekani s protivre~nim ocenama ili izaz-
vati nedoumice.

Jedna od takvih nedoumica u pogledu koncepcije je utisak da
}e jedan deo ~itao~eve radoznalosti ostati ipak nezadovoqen.
Naime, koliko god su u predstavqawu probrane gra|e prethodno
navedene oblasti duhovnog `ivota Rimqana dobile zna~ajno mes-
to, toliko se ~itav niz koncepata i instituta rimskog privatnog
prava, prvenstveno obligacionog, ne nalazi u pojmovniku. ^ini se
da bi se obja{wewe za ovo moralo tra`iti u koncepcijskom
polazi{tu autora. Naslu}uje se da je napor @ike Bujukli}a bio
prvenstveno okrenut ka dinamici zbivawa (ponekad i prividno
efemernih doga|awa svakodnevnice) na Forumu kao otvorenoj sce-
ni. Ali, uva`avaju}i eventualno ovakvo koncepcijsko polazi{te,
ne mo`e se, s druge strane, odupreti utisku da sam izbor forme
pojmovnika nagove{tava nameru autora da kwigu predstavi kao
svojevrstan enciklopedijski priru~nik o izabranim temama, {to
podrazumeva da va`nim konceptima i institutima rimskog pri-
vatnog prava sleduje zaslu`eno mesto (kao {to su ga, s druge
strane, dobile brojne ustanove javnog prava).

Forumski pojmovnik otvara jo{ jedno pitawe koje bi se
moglo odrediti kao pitawe (teorijsko)metodolo{kog karaktera.
Koliko god se naslu}uje namera autora da svaka odrednica bude
celovito predstavqawe pojma i koliko god izabrana forma poj-
movnika ne ve`e tako striktno u pogledu sveukupnosti pojmova i
obima odrednica, kao {to je slu~aj kod leksikona i re~nika, ipak
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se pred ~itaocem postavqa pitawe obima i ravnote`e odrednica.
Ima odrednica koje izuzetno iscrpno osvetqavaju i tuma~e poje-
dine fenomene rimske pro{losti, tako da predstavqaju pojedi-
na~ne male studije (npr. Templum, Vestales, Formula, Leges, Bona fides,
Imperium, Senatus, Rex, Servus, Triumphus i dr.). Upravo ove odrednice
zaslu`ne su {to pred o~ima ~itaoca nastaje (ili se obnavqa)
jasnija i potpunija slika rimskog sveta. Mnoge od wih pisane su
tako nadahnuto da neodoqivo ,,povla~e‘‘ ~itaoca ka novim odred-
nicama. One plene svojom jasno}om, pregledno{}u i iscrpnim
navo|ewem brojnih podataka, koji se te{ko mogu na}i ovako sab-
rani na jednom mestu. Me|utim, ima i onih odrednica koje su, ~ini
se, neopravdano skromno obra|ene. Ne mo`e da ne izazove nedou-
micu kod ~itaoca ~iwenica da je npr. odrednica Dominium ex iure
Quiritium, posve}ena najva`nijem obliku rimske privatne svojine,
ograni~ena na jedan pasus, a da se npr. gotovo na dva lista prostiru
rimske prostitutke (Meretrices), sa svojim zvani~nim registrima i
dozvolama za rad, sastajali{tem, pa sve tako do zlosre}ne sudbine
`ene cara Klaudija, razvratne Mesaline. Ovo je, razume se, sub-
jektivna, tipi~na `enska primedba i na izvestan na~in ekstreman
primer, ali je neravnomernost udela izabranog materijala jedan
od osnovnih utisaka pri ~itawu.

Koliko god u odnosu na pravo stoji izvesna koncepcijska i
metodolo{ka nedoumica, utoliko je nema u pogledu izbora i tre-
tirawa mitsko-religiozne sfere duhovnog `ivota Rimqana. Po-
sebnu pohvalu zaslu`uje usredsre|enost autora na rimsku religiju
i mitove. Nisu retka dela, ne samo kod nas ve} i u svetu, koja se
zadr`avaju iskqu~ivo na dr`avnopravnoj istoriji Rima u naju`em
smislu te re~i. Ali ne treba smetnuti s uma nerazdvojnu vezu
izme|u rimskog `ivota starijeg doba i magijsko-religiozne sfere
koja se smatra jednom od najzna~ajnijih karakteristika arhai~nog
rimskog sveta. Sve do kraja republikanskog doba magijsko-reli-
gijske karakteristike mogu se sresti u svakom aspektu `ivota i
znawa, od pravnog znawa (u kojem su, dobro je poznato, pontifici
igrali dugo odlu~uju}u ulogu), pa sve do npr. medicine, ve{tine
gra|ewa, vojnih aktivnosti itd. Postepeno slabqewe ovih karak-
teristika rimskog duhovnog `ivota i dosledna laicizacija za-
po~iwe negde sa uspostavqawem monarhijskog ure|ewa, ra|awem
jedne nove nobilitas i susreta rimskog sveta sa drugim kulturama,
prvenstveno gr~kom civilizacijom. Prema tome, magijsko-religi-
ozna sfera jedna je od ne samo najinteresantnijih ve} i najzna~aj-
nijih crta arhai~nog rimskog sveta. Uostalom, i sama ideja o
pogledu sa Foruma jednog virtuelnog posmatra~a nije nikako mo-
gla da zna~i samo pogled na politi~ke i pravne institucije ~ija
delatnost se obavqala unutar forumskih velikih ili mawih,
zatvorenih ili otvorenih struktura (npr. Curia, Comitium, Basilica,
Rostra), ve} i pogled na hramove i svetili{ta koji ~ine ne samo
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arhitektonsku celinu nego prevashodno doprinose da ovaj trg
dobije vrednost simbola grada Rima, ~itave dr`ave, rimske civi-
lizacije. S druge strane, spoj mita i religije nije neobi~an:
religioznu misao prati mit i misterija, mitovi i religija se
ukr{taju, ali i razdvajaju. Spoj mita i religije kroz istoriju
zna~io je spoj qudskog straha i nade. Mit je proizvod stvarala~ke
ma{te (ne postoji jedna op{teprihva}ena definicija mita) i
stoga odra`ava unutra{wi svet, kako pojedinca, tako i dru{tva
u celini, pa se mo`e re}i da je istorija mita istovremeno i
istorija ~ove~anstva. U toj istoriji rimski mitovi zauzimaju
zna~ajno mesto i stoga nema nikakvog razloga da ne dobiju odgo-
varaju}i prostor u studijama ovakve vrste. Najzad, nedavno je po-
krenuta ogromna planetarna edicija (projekat preko 30 izdava~a
iz celog sveta) posve}ena mitovima, s ciqem da se prevazi|e jedan
neobrazovan pogled na mitologiju koji ve} dugo, negde od XVIII
veka, vlada u svetu, pa se tako i ova kwiga pridru`uje u pravi ~as
velikoj ideji me|unarodne izdava~ke zajednice.

Ne samo bogatstvo i raznovrsnost odrednica ve} i wihova
zanimqiva obrada, ~esto dopuwena skicama, {emama, crte`ima,
razlog su {to se ovo {tivo preporu~uje ne samo studentima
prava ve} i {irem ~itala~kom krugu. Tako }e npr. svako ko u
svom re~niku koristi metaforu ,,samo je korak od Kapitola do
Tarpejske stene‘‘ (od trijumfa do sramnog pada) mo}i mnogo da
sazna ne samo o poreklu tog izraza i sudbini nesre}ne devojke
Tarpeje, ve} i sve o lingvisti~kim nedoumicama pomenutog naziva
(Tarpeium saxum); ili npr. oni koje interesuje u aktuelnom poli-
ti~kom `ivotu pitawe potrebne ili mogu}e lustracije, prona}i
}e u kwizi podatke o izvornoj ideji ,,o~i{}ewa‘‘ (Lustratio); ili
pak o ideji po{tewa i nepristrasnosti politi~kih kandidata
(Candidatus, Ambitus) itd. Ali nezavisno od sfere interesovawa
~itaoca, jedno je sasvim sigurno: ovo {tivo ~ita se sa olovkom
u ruci. Asocijacije koje se mno`e, slike koje izrawaju, ideje
koje se ra|aju tokom ~itawa `eqenih odrednica imaju za posle-
dicu da tekst i margine kwige ostaju sa brojnim tragovima
olovke. Nisu to samo podvu~eni delovi teksta, ve} su to neretko
uskli~nici, upitnici, strelice, ispisani komentari. Nema opu-
{tenog i ravnodu{nog ~itawa. Mo`e li autor po`eleti boqi
rezultat od tog?

Posebno mesto u ovom zapisu zaslu`uju jezik i stil pisca
ovog priru~nika. Wegov jezik je lep, besedni~ki, u isto vreme
slikovit i ekonomi~an. Autor o~igledno neguje jednostavan stil.
Ponegde blesne osoben humorni, ~ak i satiri~no-parodi~ni stil.
Zahvaquju}i svemu tome, autor je postigao izvanrednu lako}u u
pristupu i tretmanu ovog zgusnutog i slo`enog {tiva. A to je
razlog {to tekstove ~itamo bez napora i radoznalo.
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Zavr{ni, tre}i deo kwige, ,,Prilozi‘‘, koji sadr`i prevode
izabranih izvora, namewen je prevashodno studentima prava. Ni
ova deonica nije ostala bez autorskog doprinosa. Autor se ne
pojavquje samo u ulozi prire|iva~a, ve} i ovde daje svoj udeo u
vidu novih prevoda i ispravaka postoje}ih.

Ovo delo bez sumwe je plod dugog i bri`qivog rada, kao i
dugogodi{weg pedago{kog iskustva u radu sa studentima. Da bi se
zakqu~ilo koliko je bio te`ak posao prikupqawa i obrade mate-
rijala nije nu`no da se pregleda spisak brojne literature i
izvora kojima se autor slu`io. Dovoqan je pogled na kompoziciju
dela, a zatim na obuhva}ene teme koje se kre}u od slo`enih nau-
~nih problema do sitnih zanimqivosti iz `ivota Rimqana.

Forum Romanum nije stereotipni univerzitetski priru~nik,
ve} opse`na monografska studija (sa preko 600 stranica) iz-
lo`ena na moderan i specifi~an na~in. Zanimqivom op{tom
kompozicijom, raznovrsno{}u tematskog opsega, bogatstvom poda-
taka i ~iwenica, lako}om izlagawa problemski te{kog gradiva,
ova kwiga ne samo da }e poslu`iti svojoj osnovnoj nameni, ve} je
i privla~no {tivo za poznavaoce ili za puke qubiteqe (anti~ke)
istorije, a u wu }e zaviriti ~ak i oni koji i ne slute da bi ih
ova materija mogla zainteresovati. @ika Bujukli} je u~inio stva-
rala~ki poku{aj koji je pomerio na{e uobi~ajeno poimawe pri-
ru~nika -- kwiga za u`ivawe i za sticawe znawa. Zato mo`emo
samo da izrazimo veliko zadovoqstvo {to se ovakvo delo pojavilo
u na{oj nau~noj sredini.

Najzad, sti~e se utisak da autor, svestan ograni~enosti ,,po-
gleda‘‘ s rimskog Foruma i stoga nemogu}nosti obrade veoma zna-
~ajnog dela materije izabranih oblasti, nagove{tava nastavak. Da
li bi to mogao da bude carigradski Forum Constantini, koji bi
ugostio novog virtuelnog posmatra~a, ili bi se wemu pristupilo
mo`da kroz neki drugi ,,portal‘‘? Konstantinov grad na Bosforu
to zaslu`uje jer je predstavqao ne samo ,,Novi Rim‘‘, ve} i pres-
tonicu u kojoj je rimska duhovna ba{tina, a pogotovo pravna,
nastavila svoj `ivot, i preko Justinijanove kodifikacije postala
temeq evropske kulture i civilizacije.

* * *

Po predaji rukopisa u {tampu, saznali smo da je kwiga dr
@ike Bujukli}a u me|uvremenu progla{ena, na osnovu javno ras-
pisanog konkursa, za najboqe nau~no ostvarewe profesora i sa-
radnika Beogradskog univerziteta u 2006. godini i nagra|ena iz
fonda Zadu`bine Veselina Lu~i}a.

Anali, godina LIV, br. 1, 2006.

182



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 10%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Euroscale Coated v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages false
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice




